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A tények.Magyarok ne áltassuk magunkat és valljuk be őszintén az igazi helyzetet. Az egész világon izolálva vagyunk. Nincs egyetlen állam sem, a mely ve­lünk rokon néptörzset képezne, nekünk ma \s /A I V OfûÇ
• »» / I\ V '  1» i. \ y l l y l jbarátunk nincsen. Teljesen a magunk erejére, a saját működésünkre, eszünkre és bátorságunkra vagyunk utalva, ha az ezeréves államot fentartani akarjuk.Ideben úgy áll a helyzet, hogy a tótok, oláhok, szerbek vagyis a nemzetiségek első sorban saját külön érdekeiket, igé­nyeiket istápolják, minden kérdést első­sorban azon szempontból fogják fel, úgy tárgyalnak, határoznak benne, a mint az ő érdekeiknek felel meg. Figyelemmel kell lennünk a közöttünk élő német ajku- akra s bár ezek a leghazafiasabbak az idegen nyelvűek között, mégis éber érdeklődéssel kell irántuk viseltetni, külö­nösen tekintetbe véve azon körülményt, hogy a szomszéd Ausztriában majdnem domináló a német elem és Nagy-Német- ország terjeszkedési szférájába esünk.

Ezen nemzetiségiek mellett itt vannak ; a mi testvéreink a horvátok. kik egye­nesen a magyar állameszme ellen törnek, kiknek az az ábrándjuk, kik arra töre­kednek, hogy egy nagy 1 íorvátországot létesítsenek, a mely a magyar állam integritásának sérelme nélkül el nem kép­zelhető.Száz meg száz tennivalónk lenne, hogy a belső egységet szilárdítsuk, hogy egy kompakt erős Magyarország fej­lődhessék.Ebben sajnos még uralkodóházunk t á m o g a t á s á t s e m b í r j u k .  \ ralko- dónk, egyszersmind császára Ausztriának és mint ilyen, de különben is születé­sénél, neveltetésénél és környezeténél fogva inkább osztrák, mint magyar. Bár lelkünk mélyében azt kívánjuk, hogy az uralkodóházzal egyetérve, közösen egy­mást támogatva erősítsük meg orszá­gunkat, a tényleges állapot az, hogy időnként ellentétbe kerülünk egymással és egyrészt a magyarok lojális érzete, másrészt a közös érdek az, mely ezen ellentéteket a végletekig vinni nem engedi.
T Á R C A .

Száll az élet . .
Száll az élet fényes napja, 
Fogy az öröm sugara. 
Inncn-onnan besötétül, 
Leborul az éjszaka.

Egyszer aztán — árny az árnyban -  
Egyikőnk csak elmarad,
Es szomorún és hiába 
Keresi a —  másikat.

E n d n ő d i  S á n d o r .

ő s z i r ó z s á k .Irta: V. Sztícs Irén.
A „Bajai Független Újság1* eredeti tárcája.

A havasok felől hideg szél fújt, s a kis 
vasúti állom ás lámpái még bizonytalanabbul 
világ ították meg a szűk pályaudvart.

A z utolsó vonatra kevesen v á ra k o zta k ;  
Szebeni nyugalm azott őrnagy ti nejével, két 
vasúti altiszt és egy öreg parasztasszony.

A vonat átjött m ár az alaguton, m ikor 
kocsi állt meg künn az állom áson S zü rke ­
ruhás elegáns nő lépett le róla, átsietett a

váróterm en, s megállt az egyik  lám pa köze­
lében. A z im bolygó fény m egvilágította az  
arcát; va lam iko r nagyon szép lehetett, de 
most csak a szemei vo ltak  m ár figyelem re  
m éltók. Nem voltak szép szem ek, színüket 
meg se lehetett volna határozni, hanem  v a ­
lam i hajthatatlan makacsság kifejezése ült 
bennük, ami rendkívü l érdekessé tette az  
egész kom oly arcot.

Az őrnagyné barátságosan közeledett feléje.
—  O ly rég nem láttunk kedves Berta, 

igazán véletlen szerencse, hogy itt ta lá lko ­
zunk veled! Kire vársz?

— A nővérem kis unokahugai a llo rv á th -  
leányok érkeznek ezzel a vonattal felelt 
Forray  Berta nagyon röviden. Egész m aga­
tartásában volt valam i, ami e láru lta , hogy 
szeretne távozni innen, s nincs kedve az őr­
nagy né val hosszasabban beszélgetni.

Am int a vonat beérkezett, Berta odasietett 
az egyik fülkéhez, hol két szőkefejet p illan­
tott meg. besegítette a fiatal leányokat, félre- 
hajtotta fátyoluknt vizsgáló pillantást vetett 
arcukba. M ögöttük megszólalt az őrnagy  
hangja :

~ Siess Kálm án, oly régóta várunk read'
Kor ray Berta kellemetlen meglepetéssel vette 

észre, hogy az őrnagy lia ugyanabból a fü l­

Mindezek a tények el nem tagadható valóság, mely nem csak gondolkodásra, de cselekvésre ösztönöz bennünket. Ne künk magyaroknak ezt be kell látnunk, ezen tények elöl nem szabad elzárkóz nunk és pártkülönbség nélkül össze kell fognunk.Nekünk ki kell használnunk a békés*időket és munkálkodnunk kell. Az ősz trák trónbeszédben őfelsége határozottan hangsúlyozta a létszám felemelés szük­ségességét. Ezt mi nélkülünk törvényes utón felemelni nem lehet. Ámde magá­nak a nemzetnek, az országnak van szüksége saját nemzeti fejlődése céljából a pénzre és a munkaerőre. Az még csak úgy áldozhat a hadsereg moloch jának, ha ellenértékét kap érte a saját pénzéért, ha oly intézmények létesittet nek, melyek lehetővé teszik, hogy a vér és pénzáldozatot meghozhassa. Ne zár kozzunk el a tények elöl, követeljük határozottan, öntudatosan mindama biz tositékokat, melyek a magyar faj su- premációjának fenntartásához szüksége­sek és ne feledjük el egy percre sem, ; hogy ha az erőszak megfoszt jogainktól,
kéből lép ki, honnan a fiatal leányokat lese- 
gitette. —  Tehát együtt u taztak .

Berta sietve kocsiba ültette a fiatal leányo­
kat s röviden elbúcsúzott az őrnagyéktúl. 
Csak akkor szólalt meg ismét, m ikor m ár a 
kocsi künn já rt az országúton. Türe lm etlenü l 
kérdezte :

— M ióta jö ttök  együtt Szebeni K álm ánnal ?
Brassóban szállt föl, szólt félénken

Ism ét hosszas csönd következett. A lovak  
a nagy parton ügettek lefelé sűrű sövények 
között. Á tha lad tak  a néma fa lu n ; jobbról kis 
erdő terült cl, ahol akácfák sárgállottak a 
holdfényben s mint a szél néha végig-söpőrt 
az erdőn, leveleik zizegve hu llo ttak a földre

M ilyen szomorú az ősz sóhajtott Janka.
A tél még szom orúbb lehet itt. tette hozzá  

halkan Aranka.
Egym ásra néztek s a kocsitakaró alatt 

Janka megkereste nővére kezét es nem is 
engedte el a magáéból.

Berta zavarba jött. L ehu nyta  a szemét es 
visszadob a kocsi párnájához. A tartása, 
hangja engedett a hidegségéből a mint halkan, 
inkább m agának mondta :

Eh, végre is ti lányok nem okai, hogy 
Szebeni Kálm án volt az u tilársuk.

K ihajolt a kocsiból az utat kém lelve és 
most már m osolyogva fordult a lányokhoz ;
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a/l visszaszerezhetjük. d<- ha önmagunk nk Bele ;11>I>a, hogy mások ren • lelke/zenek (ólöltiink, akkor el vagyunk vés/ve és td nem támadunk.

n.

Víirosv ( j\ illa érsek Haján.Kedden délután fél négy órakor érke­zett városunkká. I árnsij < iyula kalocsai érsek, hogy másnaj), szerdán, a hit ben való megerösités szentségét a bér­
li iá lűsl az ifjú hivök nagy seredének teladja A város közönsége olyan meleg- séggel fogadta a föpászlort, amilyen öt eme diszes állásában csak megilleti. Pont fél négy óra volt, amikor a vonat az illusztris vendéggel a pályáiul varra robo gott. melyet a tűzoltó-zenekara Rákóczi indulóval fogadott. A vonalból kiszálló, rokonszenves arcú s aránylag még fiatal nak mondható) főpapot lUujrdíís Aladár di polgármester üdvözölte1; az üdvözlő)* '' ff , ,beszédre < )e\celeneiája néhány szives szóval lelelt Majd kocsira ültek s a menet harangzúgás kozott megindult A menet élén a hagyományos lovas- bandérium, közvetlen utána <i tűzoltó- zenekar s a tűzoltó egyesület,  Túri/ herem rendőrkapitány fogata, utána gyönyörű négyeslogaton I legedüspolgármester jobbján Városy érsek, ki az ezernyi közönség éljenzéséi, kö- szontgetését áld.is osztogatással viszo nozta. A következő kocsin ült Ambro- 
zniurs Lajos főispán I\<ijk Aladár orsz képviselőivel. ,a/ utána kő)vetke/.Ön dr. 
I lc(/nlíis Aladárné a kath. Nöegylet
e l n ö k e ,  ;iz egyesület titkárával : M(l(/l/(l- 
rász Ferenccel, majd egymásután jöttek az. érseket kísérő vendégek és mag.á- nosok fogatai, melynek száma légiónyi volt Az ŐTsek fogadására kivonultak igazgatóik, illetőleg tanáraik, tanítóik vezetésével az összes iskolák, melyek jobbára a zirci rendház környékén helyez­

kedtek el A Miasszonyunkról nevezett leánynevelö intézet növendékei nemzeti szinti zászlóikkal a templom föbejárójá- nál, illetőleg annak lépcsőin foglaltak helyet. Mindegyik leányka hófehér ruhá­ban, közökben egy egy kosárka tele rózsaszirommal. Amikor az érsek a templom elé érkezett V o jn d s  Dániel apát plébános fogadta rövid üdvözlő beszéddel, majd átnyújtott neki egy ezüst feszületet, melyet megcsókolt s Vojnits üdvözletére néhány meleg szóval vála­
s z o l t ,  majd kíséretével együtt a templom felé indult, lékkor a fehér ruhás leánykák az egész útvonalon letérdeltek és a szőnyeggel leteritett utat rózsa szirmok­kal hintették tele. Kz volt a fogadási ünnepség legbájosabb jelenete. A san ctuariumba érve ott egy — részére oda- készitett — diszes imazsámolyra térdelve hosszabb imát mondott, mialatt a kórus az E r r e  s a c e n lo s  n u u jtu is-i énekelte. 
A z  ima végeztével kíséretével együtt távozott a templomból, miközben a kó­ruson J ó  A lt/á n k é rl e s d c k liin k  kezdetű szép egyházi dalt énekelték. A templom­ból távozva a plébánia-épületben beren­dezett lakosztályába tért, hogy a kül­döttségek tisztelgését fogadja. A tisztel­gések a következő sorrendben történtek :

1) A helybeli róm kath. papság és a kér esperesség, a ciszterci rend bajai társháza, a szent Ferenc-rendiek bajai társháza. a Miasszonyunkról nevezett helybeli iskolanénék és az irgalmas nővérek.2) A kegyúri képviseletben : a tör­vényhatósági bizottság és a városi tanács3) A katonaság.4) A kir járásbiróság..ű) A főszolgabírói hivatal.ti) A hitközségek lelkészei, elöljáró ságai és tantestületei.7) A m. kir. áll. tanítóképző-intézet igazgatóság és tanári kara
8) A városi polgári iskolaszék és a polgári iskola tanári kara9) A  róm kath. iskolaszék és a vá­

ros összes elemi iskolák tanitó-testületei.
10) A m. kir. adóhivatal, a m kir. posta- és távirdahivatal, a m. kir. állam­vasutak állomáshivatala, a m. kir. állami kertmunkás iskola, a m kir. selyemte­nyésztési felügyelőség, az első cs. és kir. szab. Dunagözhajózási társulat ügy­nöksége és a Ferencz csatorna részvény- társulat kikötő- és pénztári hivatala
11) A helybeli pénzintézetek.12) Az I-ső kath. Nőegylet.13) Oltár-egylet.14) Az izr. nöegylet.lő) József kir. herceg Szanatórium-egyesület.16) A vöröskereszt-egylet17) A jótékonycélu Leányegyesület18) Az ipartestület és a bajai iparos­kő) r19) A  kér. betegsegélyző pénztár és20) Társas kémük és egyletekA törvényhatósági bizottságot Alllbro- 

zovics főispán vezette, ki az érseknek Zom borba elébe is utazott. Ügy váró sunkba érkezése előtt, mint itt időzése alatt a legnagyobb figyelmet fordította a főispán a város kiváló vendégére A Regőcén megakadt vonat helyébe külön- vonatot rendelt, ittléte alatt pedig a közintézetek meglátogatásában is ka­lauzoltaFllenben méltó feltűnést keltett, hogy «a törvényhatósági bizottság össze nem hivatott, hogy ezek gyülekezési helyéül nem a városháza, hanem a plébánia jelöl - j tetett ki.Szívesen láttuk volna, ha ilyen szép­séghibák nem fordultak volna elő.Még élénk emlékezetünkben van a nagy és világhírű egyházfejedelemnek, I Iaynald Lajosnak dicső alakja. így tehát a keresztényi szeretet vallásának eddig is megszokott türelmességét és melegét óhajtottuk volna a külsőségekben ezúttal is kifejezésre juttatva látni.
Nemsokára otthon leszünk.A lovak minden kényszerités nélkül üget* lek tova a hazavező utón. Nagyon szép őszi este volt, de a fiatal leányok mégis örültek, mikor végre megpillantottak nagynénjiik há­zat, mely gyermekkorukat juttatta eszükbe, itt töltöttek mindig pár hetet a szünidőből, mint kis leányok. Ismerték a nagy háznak minden kis zugát, jó ismerősük volt a kert­ben a nagy diófa, a kis lúgos, a malnabok- rok, s a kert végében folydogaló patakocska, melyre oly sok kis papirhajőt bocsájtottak eső után.Az idei nyarat nagynénjiik fürdőn töltötte igy a meghívás őszre szólt kis unokahu- ga inuk.lanka örült a szüreti mulatságoknak, Aranka pedig a kirándulásokra gondolt, melyeket ko­csin fognak tenni; hanem a rövid ut alatt. Keita ideges, szeszélyes viselkedése alaposan elvette mindentől a kedvüket.lanka azon gondolkozott, hogy vájjon nagy* nenjiik is igy megvaltozott-e, mikor nővére figyelmeztette, hogy a nyitott folyosón áll Lotti néni.\ szép assza >n\ kedvesen integetett feléjük s lescgitette őket a kocsiról. Mindkét leányt j karjara fűzte és folytonos kérdezősködés ko- 1 /oit haladt fel velük a fasorban az aranyos leveleiket hullató gesztenyefák között,A folyosón az első ajtó az ebédlőbe veze­

tett. Virág, sok virág volt az asztalon, de csak háromra volt terítve. Berta néni nem étkezik velünk kérdezte Aranka.Nem édesem, ő ma egyedül étkezik fönt a szobájában —- felelt Lotti néni, aztán halkan kérdezte a lányoktól;Ugy-e nem szeretitek őt? Ledig Berta néha igen kedves, de vannak rossz napjai is.A fiatal lányok egészen elfelejtették a fél­órái kellemetlen kocsizást Berta néni társasá­gában, Horváthné gyöngéd gondoskodásai mellett Jankának gyümölcsöt kínált a szép asszony, s kisebbik unokahugának egy szelet gesztenyetortát tett a tányérjára.\’ ig napjaitok lesznek nálam édeseim — mondta Horváthné, Janka szőke haját simo­gatva. Van ám sok barátnőm, s ezek ma­gukkal hozzak a lányaikat, fiaikat is.A vacsora végétért. Horváthné fölvezette a fiatal lányokat szobájukba. Minden úgy volt itt, a hogyan ők hagytak az előző évben s a kertből idáig is tolhatott ti hervadó őszi-virá­gok illata. * *Az ősz utolsó napjait díszesen akarta befe­jezni ; virágpompával köszöntött be ; a nagy köröndön s az utak körül elterülő pázsitokon kék, fehér halványlila csoportokban virított az őszirózsa.A vén ház rég látott annyi vendéget, mint amennyi most délutánonkint összegyűlt a kék

szalonban. Szebeniék is gyakran  átjöttek ; 
K álm ánnak minden sétája azza l végződött, 
hogy nehány percre mindig feljött a fiatal lá ­
nyokat meglátogatni.

Szép, de hideg októberi délután volt. 
A ranka a kertnek elhagyottabb részét kereste  
föl ; a szőlőlombos lugasba ment, hol tudta, 
hogy nem fogják őt zavarn i. A kézim unka  
kosarából két hervadt őszirózsát és egy arc­
képet vett elő. Sokáig nézte, s a fehér őszi­
rózsát csókolgatva susogta :

—  K álm án , édes K á lm án !
—  H ivo tt A ra n k a .. .  édes . . ? m ondta a szép 

lány m ellett egy halk férfihang, s a fiatal lány  
ijedt szép szemei a Szebeni K álm ánéval ta lá l­
koztak.

A ranka fö lugrott; Szebeni oly közel állt 
hozzá, hogy a leány finom szőke h a já t az ő 

| arcába fú jta a szél. A férfi nézte, m osolyogva  
a szép kis arcot; most m ár sem m i zavar sem 
látszott azon, s a kék szem eknek oly g yer­
mekded, tiszta volt a kifejezése.

Szebeni 30 éves m últ. Sokszor volt ez idő 
alatt szerelmes, de ilyen szerelem re csak egyre 
em lékezet életében. T izen h a t éves kis d iák  
volt . . .  A leány is tizenhat éves volt, szőke, 
kék szemű és A ran kán ak  h ív ták , m int ezt a 
szép leányt itt . . . A főgim názium  igazgató­
jának a lánya volt. Szebeni csak látásból 
ismerte . . . M inden nap elm ent az ablaka  
előtt u gyanazza l a gondolattal ;
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A bérmálás.Másnap már a kora reggeli órákban hullámzott a nép a plébánia templom tájékán. A  közönség részben a reggel 
8 órakor kezdődő diszmisén óhajtott részt venni, melyet maga Városy érsek celebrált nagy papi assistentiával, rész­ben pedig a bérmálkozók, a bérmaszü- lökkel egyetemben igyekeztek jó helyet biztosítani maguknak Persze a bérmá- landóknak csak egy kis hányada fért a templomba; azok nagy része az utcára szorult, s a zirci rendház előtt, mely kellemes árnyékot nyújtott he­lyezkedett el A  plébánia templom igy zsúfolásig megtelt; balról a bérmálandó lányok, jobbról a fiuk helyezkedtek el. A bérmálás feladását az érsek a fiúkon kezdte kilenc óra táján, a leányokra azonban, a bérmálkozók óriási számá­nál fogva — összesen 1543-an vették fel a bérmálást — csak délután kerül­hetett a sor.Belenyúlt az esti órákba, mig a bér­málás teljes befejezést nyert, mely elölt (Jnagytnéltósága még több látogatást tett Másnap, csütörtökön kilenc óra táj­ban kocsira szállt s nagy kísérettel K a­locsára utazott.Itt említjük meg, hogy az érsek a következő adományokat tette: az ön­kéntes tűzoltó egylet és tűzoltó zene karnak 100 kor,  a bandériumnak I f>0 kor . szegény gyermekeket segélyzö egyletnek 50 kor , szegények részére 
100 kor,  katholikus nöegyletnek 100 kor , kath. legényegyletnek 50 kor , a jótékonycelu leányegyesületnek 100 kor. és az izr. nöegyletnek 50 kor.

Közgyűlés.o jBaja város törvényhatósági bizottsága folyó hó 24 én, hétfőn tartja rendes közgyűlését. A tárgysorozat ellentétben 1
1 la egyszer megcsókolhatnám !Az év végén Szebenit azzal leple meg az édes apja, hogy katonának fogja neveltetni, s elvitte a kis városból. Arankát soh’se láttatöbbet.

$Es most . . .  a férfi kitárta karjait . . . S azzal a csöndes, édes boldogsággal ölelte meg Arankát, mintha ő most is a tizenhat éves kis diák szivével szeretne. Megérintette a leány ajkát, tie az nem viszonozta a csók­ját, s a férfi úgy érezte, mintha ajkai rózsát érintettek volna . . .A szép leány fejét Szebeni vállára hajtotta, a szemei csukva voltak; a férfi sokáig nézte. Eszébe jutott sok ilyen szőke, barna fej. mely az ő vállán pihent . . . 'fiz  ev alatt ötször volt vőlegény. Soh’se sikerült a házassága, minden leány kiábrándult belőle.De ez az egy most övé lesz. Elborította csókjaival ; a szenvedélyes, szilaj öleléstől megremegett a fiatal lány, úgy érezte, mintha Szebeni csókjai égetnék a szivét, lelket, s kiszabadította ma’gát a férfi karjaiból. Apró lakk-cipői végigkopogtak az udvar kövezetén, s finom alakja a nyitott folyosón át eltűnt a házban.Szebeni Kálmán mosolyogva vette kezébe a lúgos asztalról a saját fényképét, melyet Aranka zavarában ott feledett, s az őszirózsák­ban fölismerte azokat, melyeket pár nap előtt ő hozott a szép leánynak.
(Vége kov.)

a legutóbbi közgyűlésektől túlságosan kevés fontos tárgyat tartalmaz. Maguk a tárgyak is olyanok, a melyek a bi­zottságokat sem igen foglalkoztatták. Pártunk ép ez indokból az eddigi meg­állapodás szerint értekezletet sem tart és ha csak póttárgyak nem lesznek, a közgyűlés rövidnek Ígérkezik Mindazon­által a polgármesteri jelentésnél bírálat várható a kalocsai érseknek a törvény­hatóság megkérdezése nélküli fogadta­tása, a programul és annak összeállítása tárgyában.A tárgysorozat a következő :
1 . Bo'gármester időszaki jelentése a köz- igazgatás állapotáról.2. A nagyin, magy. kir. belügyminiszter urnák leirata az önálló iparosok és iparos segédek részére létesitendő ösztöndíj tárgyá­ban.3. Ugyanannak leirata a községi adó ter­mészetű hátralékos követelések után kése­delmi kamatnak és behajtási illetéknek sze­dése tárgyában.
1 Pőispáni átirat a rendőrkapitányi állásnak betöltése tárgyában.5. Pőispáni átirat a közkórházi igazgató- főorvosi állás betöltése tárgyában.<>. A városi tanács javaslata a birtokválto­zási dijakról alkotott szabályrendelet érvényé­nek meghosszabitása iránt.7. Ugyanannak előterjesztése a volt kis- szállási uradalom telkének felosztása folytan a gróf Széchenyi István-utca szabályozására özv. dr. Bartsch Sámánétól 13 [ ]  öl terület­nek megváltása iránt. ( 12- ik szavazás.)

8 . Ugyanannak jelentése a közvágóhidi száriti) padlás bérlete ügyében.9. Reitmann Ferenc lemondása a törvény­hatósági bizottsági tagságró)].10. Arad sz. kir. város közönségének át­irata a magyar ipari áruk egységes védő­jegyének megállapítása és törvénybe iktatása tárgyában.11. Somogy-vármegye közönségének átirata az egy-gyermekrendszer ellen az orsz. gyű­léshez intézett felterjesztésének pártolása iránt.12. A közigazgatási bizottság fegyelmi vá­lasztmányának jelentése dr. Ladányi Mór nyu­galmazott kórházi igazgató-főorvos fegyelmi ügyében.13. A rom. kath. iskolaszéknek előterjesz­tése özv. Bauer Józsefné felsővárosi iskola- szolga részére rendkívüli segély megszavazása iránt.14. A bajai I. katolikus nőegyletnek elő­terjesztése özv. Elek Mártonná gyermek me­nedékházi vezetőnőnek drágasági pótlékban való részesítése iránt.tő. A városi zálogintézeti alkalmazottaknak kérvénye drágasági pótlék iránt.10. Mátyai Mihály bajai lakosnak kérvénye Tóth Kálmán-utcai háza előtt 5 Q -ö l köz­területnek építkezés céljából leendő átengedései! iránt. ( 1 -ső szavazás.)I 17. A »Csányi László) szoborbizottsága meg­keresése a Zalaegerszegen létesitendő szobor költségeihez való hozzájárulás iránt.18. A »grof Leiningen szoborbizottság megkeresése a Törökbecsén létesítendő szo­bor költségeihez való) hozzájárulás iránt.19. A »Thököly Imre szoborbizottság meg­keresése a Késmárkon emelendő szobor költségeihez való hozzájárulás iránt.

Szerencsétlenség a hídépítésnél. Köny- nyen végzetessé válhat») szerencsétlenség tör­tént hétfőn délelőtt a baja-báttaszéki híd­építésnél. Az eset passzív szereplője: lé n iá i  Miksa, a Máv. főmérnöke, ki tudvalevőleg abból az alkalomból, hogy a baja-báttaszéki hid es vasút épül, Baján tartózkodik s a mun­kálatokat ellenőrzi. Hétfőn délelőtt három munkással csónakra szállt, hogy egyik sze- rclvénycs hajóra menjen. A csónak két hajó közé került, mely közvetlen egymás mellett a csónakkal ellentétes irányban haladt. Tordai, attól való féltében, hogy a két hajó oldala még közelebb ér egymáshoz s igy a vesze­delem kikerülhetetlen, merész elhatározással a csónakból kiugrott. Merészségét azonban csaknem az életével fizette meg, mert a hajó útjában támadó örvény elkapta s az egyik 
HSÿdly-htijé alti sodorta. Kétségbeesett kiáltozás, futkosás támadt erre, mert a főmérnököt mindenki elveszettnek hitte. Hosszú kínos percek múltak el e közben, anélkül, hogy akár a hajon, akár a csónakban levők vala­mit tenni tudtak volna. A szerencsétlenségben azonban ezer a szerencse, hogy a viz sodra a hajó alól hamarosan a viz felszínére hozta a már-már menthetetlennek hitt fordáit. Ami­kor csuklyák segítségével a vízből kiemelték, eszméletlen volt, hála azonban a (londvise- lésnek, hogy az élesztési kísérletek nem vol­tak hiába valók fordái csakhamar vissza­nyerte eszméletét, ügy, hogy a szerencsétlen­ség hírére a helyszínén megjelent <5. K ais- Sándor és d i. dlngtísy  Uyula vállalati orvosok­nak mar mi dolguk sem akadt. A népszerű fő­mérnököt szerencsés megmenekülése alkalmá­ból számosán keresték fel gratulációkkal, úgy személyesen, mint levelileg.

Eljegyzés. Kriser Norbert, a budapesti Bründl János-féle vizműgyár főkönyvelője el­jegyezte K ra b l Rózsi kisasszonyt, K ra h l Ede űr leányát Baján.
Hymen. K iscbojf Samu helybeli kereskedő eljegyezte AVoy Irén kisasszonyt a bajai izr. polgári iskola jeles képzettségű tanárnőjét. Szívből gratulálunk kötendő frigyükhöz.H a lá lo z á s . (In b á n it  Mcnyhértné, G erbardl , Menyhért ny. tanító) neje e ho I 1-én hatvan éves korában elhunyt. Férjén kívül, kivel negyvenkét évig élt a legboldogabb házasság­ban, gyermekei es nagyszámú rokonsága | gyászolja. Az elhunytat vasárnap délután 5 órakor nagyszámú gyászoló közönség kisérte ki örök nyugvó helyére a Kálvária-temetőbe.I H y m e n , h'ticbs Miklós e hó 27-én délelőtt 

1 1  órakor tartja esküvőjét a bajai izr. tem plombán /1 cinbe rget Lina kisasszony nyal, l le in -  
berga  Bernât ny. hitk. jegyző leányával.i M u la tsá g . A bajai munkás-otthonban össz­pontosított szakszervezetek 1907. évi június hó) 29-én, l’eter-Bál napján saját helyiségében Czirfusz Ferencz-utcza 29. (volt Kaszárnya­utca) a Munkás-Otthon javára dal-, szavalat-, világposta-, tánc- és szinielőadással egybekö­tött házi-mulatságot rendez. Színre kerül : a »Sárkány család». Bohózat 1 felvonásban. Irta Sarkaili Vilm os. Kezdete este -S órakor. Belepti-dij személyenként gardedámok kivé­telével 80 fillér. Folülfizeteseket köszönettel 

1 fogadunk és birlapilag nyugtázunk. A mulat­ság rossz idő esetén másnap (vasárnapi fog megtartatni.T á n c o k ta tá s . Kábái lány József tancta- nitó mai hirdetésére felhívjuk t. érdeklődők szives figyelmét.

*
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K é/rekerült betörő. Körülbelül két hó­napja, hogy l'nyi't Hermina dohány tőzsdéjét a déli órák alatt ismeretlen tettes feltörte, s onnan pénzt és bélyegeket rabolt el. A esend- őrseg széleskörű nyomozást indított, melynek következőiényekép a tettes / titgii Rudolf eszéki illetőségű géplakatos személyében meg­került. Sajnos azonban, hogy Varga a pénzt mar rég elmulatta, a bélyegeket pedig állító­lag elégette. A jómadár azonkívül még Lan­tét Rudolf kárára is követett el lopást, melyet szintén beismert. A biintetőíigyi eljárást ellene megindították.K a to n a szö k e v é n y . Ih ly e i  Leget János lm­jai lakosa Kecskeméten állomásozó <S-ik huszár ezredtől még március havában megszökött s azóta csavargóit, inig f. hó 17-én a csendőr­ség elfogta s a katonai parancsnokságnak átadta.A p ró h írek . Öngyilkosságok. < )zv. l'in íg  Ké­retlené 7 1 éves öregasszony f. In* IS-án este lugköoklatot ivott. Súlyos sérülésével a városi kórházba szállították, ott azonban már nem segíthettek rajta s nagy kínok között más­nap kiszenvedett. l eltét életuntságból követte el.
Szarvai Mihály ócskaruha .árusító f. hó 20-án este a Szegedi utón levő lakása ajtajára fel­akasztotta magéit. Mire tettét felesége észre vette, mar halott volt. < higyilkosság.ának oka szintén életuntság./ etilt h'rjdioll fanttysló. Siskovitt József bács­almási illetőségű volt szabadkai s utóbb bajai lakost Treszkity András feljelentette azért, mert Siskovits azt Ígérte, hogy vakságából kigyógyitja es három nap múlva vissza fogja nyerni latoképességét. A beteget meg is láto­gatta és szappanos vízzel dörzsölte be Tresz­kity hátát, mely műveletért hét koronát lizet- telett magának. Több bajaszentistváni lakosnak is adott el hasonló árakon saját maga által készített gyógyszereket, inig végre kuruzslá- sert feljelentették. A csendörség Siskovitsot letartóztatta s a birtokában talált gyógysze­rekkel együtt a járásbíróságnak adta át.K itü n tetés. A es. és kir. bécsi kereskedelmi minisztérium kiállítási bizottsága e hó 1 2 -én, kelt értesítése szerint a Rohitsch-Saucrbrunn országos gyógyhely igazgatóságának, a mai- hindi 1901). évi nemzetközi kiállításon való közreműködéséért az arany éremhez való közreműködési elismervény adomanyoztatott.
Csökönyös ö n gyilk o sje lö lt. Lehmann Já ­nos kerényi lakos a napokban eladta a tehe­net s utána lakomát csapott, melyen a tehén ara elúszott. Felesége persze ezért nem va­lami szépén fogadta, amit annyira szivére vett. hogy a padlásra ment s ott hurkot kö­tött a nyakára. A felesége észrevette és le­vágta a kötelet, de újból megeredt a nyelve. Lehmann most másodszor is öngyilkos akart lenni, de felesége megint megakadályozta az öngyilkosságot.
Somogyniegye az »egyke« ellen. So­mogy megye, amelynek területén legjobban pusztit meg a kivándorlásnál is a/, egy gyér- mekrendszer, Széchenyi Aladár gróf indítvá­ny nra feliratot intézett a képviselő házhoz, melyben azt kívánják, hogy minden potado- nal nyújtassek kedvezmény a több gyermekek- ''H biro csaladoknak, olyformán, hogy a nőtlenek potadoja öO százalékkal, a gyermek­telen házasoké és özvegyeké 10  százalékkal, az egy gyermekes családoké 30 százalékkal s a 1 gyermekes csaladoké 1 0  százalékkal le­gyen több. A 3 vagy több gyermekkel meg- ald'itt csaladok pedig pötadot ne űzessenek. F, feliratot pártolás végett az összes törvényha-# j  ^t1 'sagoknak, és varmegyéknek megküldötték

D arán y i a gyü m ölcsterm elésért. A fold- mivelésügyi miniszter a gyümölcstermelés előmozdítása végett, mint a múlt évben, az idén is engedélyez gyümölcsfeldolgozó gépe­ket oly községeknek, szövetkezeteknek és egyesületeknek, melyek a folyó évben nagyobb gyümölcstermelést várnak s azt friss állapot­ban értékesíteni nincs módjukban. A minisz­ter a rendelkezésre álló cidermahnokat, al- maborsajtokat, amerikai vándoraszalókat és szeszfőző készülékeket 3 <> heti ingyeneshasználatra küldi azon testületeknek, amelyek ezt július 15-ig kérik. Hajlandó azonkívül a miniszter nagyobb szilvatermelő községeknek 600 korona értékű Casenille-féle aszalókat teljesen ingyen tulajdonukba bocsátani, ha ily aszalóknak mintegy 200- 300 koronányi építési költségeit a község fedezi.H a m is  h u szk o ro n áso k . Szabadkán és környékén hamisított huszkoronás papírpén­zek vannak forgalomban, és pedig kétléle a hamisítvány. Az egyik fajta hamisbankó élénkvörös szitui kissé elmosódott nyomással, az idegen szövegben sajtóhibával. A sorszám tintával van beírva. — A másik fajta hami­sítvány alapszíne halaványahb vörös, a papírja a rendesnél vastagabb, de a rajz és nyomás pontos.H á ziip a ri ta n fo ly a m . A kultuszminiszter rendeleté folytán a jövő hónapban Budapes­ten az iparművészeti iskola helyiségében hat hétig tartó csipkeverő tanfolyam lesz. A tan­folyamra csak elemi iskolai tanítónőket vesz­nek fői, akik közül nyolcvanan ingyenesen elszállásolást, 1 2 0  korona államsegélyt s 2 0  korona útiköltséget kapnak. Akik a tanfolya­mon részt akarnak venni, azoknak tanfelügye­lőik útján a kultuszminiszterhez kell benyúj­tani kérvényeiketH aszn o s tu d n ivaló k . Az orvostudomány tanítja, hogy az egészséges emberi szervezet­nek naponkint egy liter vízre van italul szük­sége. Hz a viz szolgál ugyanis a bevett éte­lek higitószeréül. IC nélkül ugyanis a szervezet a megemésztett táplálékokat hasznosan fel­dolgozni nem tudja. Minthogy azonban a táp­lálékokkal a gyomorba minden esetben igen sok és külömböző betegség csirája is bejut, fontos, hogy italul olyan viz használtassék, mely baktériummentes legyen, tehát azon csi­rákat ne szaporítsa, másrészt a táplálékokkal bevett baktériumokat a gyomornak megölni segítse s végül, hogy a viz a gyomrot ne rontsa.Be van igazolva, hogy ilyen célokra a 
mohai AC»N F S -viz végtelenül alkalmas, mert teljesen baktériummentes. Másodszor, mint­hogy szénsavat tartalmaz, a baktériumok mérgező hatását lerontja. Ks végül, minthogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt étvá­gyat csinál, másrészt bőséges elválasztását okozza azon gyomornedveknek, melyek azon kártékony baktériumokat megölik. A mohai

tA C N E S -viz fogyasztását különben is ősszel es tavasszal kiváltképen l e h e t  a j á n l  a n i. Hkkorra ugyanis a téli nehéz táplálkozás utáni a gyomor nagyon is megkívánja a gyomor-javítót. Másrészt ekkorra esik a leg­több fertőző betegség, a mitől a mohai Á C N E S - forrás a gyermeket es felnőttet biztosan meg­óvj,i. Cyermekcknél ilyenkor mutatkoznak az angol-kór tünetei, a melyeket a mohai A C N E S-viz mésztartalmánál fogva megszüntet s végül tavaszra esik a legtöbb szülés, tehát ilyenkor van a légtöbb szoptató asszony is, a kiknek a mohai ACNES-forrás fogyasztása azert fontos, mert ez a viz a tejelválasztást nog\ ban lokozza. Hfiztartasok szamára nagyu\ egekben a mohai AONES-forras különösen ulcsun kapható.

A kivándorlás meggátlása végett Csa- nádmegye alispánjától átirat érkezett az ösz- szes törvényhatóságokhoz, igy Szabadkához is, melyben oly irányú feliratnak fölterjesztését ja­vasolja, mely szerint az útlevelek kiadása a bel­
ügyminiszter hatáskörébe helyeztessek vissza. A felirat indokolása az lenne, hogy ezen a módon a kivándorlás meggátlásában több eredmény lenne elérhető.

Törvényjavaslat a tisztességtelen ver­
seny ellen. A kereskedelmi minisztérium törvényjavaslatot dolgoztat ki a tisztességtelen verseny megakadályozása, illetve megtorlása céljából, s a miniszternek az a szándéka, hogy a javaslatot az. őszi ülésszakban előterjeszti. Az előadói tervezet már elkészült s azt az összes érdekképviseletek bevonásával rövidesen szak­tanácskozás elé terjesztik.A  termésbecslések beküldése. A íöld— mivelésügyi miniszter felhívta az összes gaz­dasági tudósítókat, hogy a gabonaterméskilátá­sokról megközelítő számbeli adatokat az ezután előterjesztendő jelentéseikben most már okvet­lenül közöljük s ezen számszerű becslések köz­lését a cséplési munkák befejeztéig folytassák. A terméshozamban beállott csökkenés mérvéről pedig esetről-esetre táviratilag tegyenek jelen­tést.M a g y a r  otthon. Elsőrangú penzió. Csalá­dok, házaspárok és magános urak részére. Elegánsan berendezett különbejáratu szobák. Réz ágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. Főherczeg Sándor-utca 30. sz. Budapest.

* /  í  ^ <osztói üzenet.
G. Jolán. Helyben. A dologról nem feledkeztünk meg. 

A késedelem oka leginkább abban rejlik, hogy a bekül­
dött tárca egy számra sok, két számra kevés. Hacsak le 
hetséges lesz, hamarosan közreadjuk. Szives üdvözlet!

Segédszerkesztő: Wagner Antal.

N Y I L T - T E K .

Ezen rovatokban közöltökért a szerkesztőség nem vál­

lal felelősséget.

Köszönetnyilvánítás.Mindazon barátaim, jóakaróim és isme­rőseim, kik az engem ért baleset után teljes felépülésemig állapotom iránt állan­dóan oly meleg érdeklődéssel viseltettek és figyelmükkel elhalmoztak, fogadják ezúton szivem mélyéből eredő hálás köszönetemet.
TORDAI MIKSA.

9

'Köszönetngilvánitás.Istenben boldogult felejthetlen nőm s illetőleg édesanyánk váratlan elhalálozása alkalmából oly sokan kerestek fel ben­nünket vigasztalásunkra szolgáló részvét nyilatkozatokkal, hogy azokért egyenként köszönetét mondani ’ szinte képtelenek vagyunk. Fogadják tehát mindazok, akik akár jóleső részvétük nyilvánításával, akár pedig a temetésen való megjelené­sükkel mérhetetlen fájdalmunkat enyhí­teni kegyesek voltak, ezúttal a leghálá- sabb köszönetünket.
G ephardt M en yh ért,

nyug. tanító és családja.
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isznö válj ük 
Itató váljuk 
Jászolok 

út fed lapok 
Kút medenczck 
Kemény íedlapok 
Oszlop íedlapok 
Kerités íedlapok 

rótbetétes csövek 
Arnyékszék tölcsérek

Vixiellogó medenczél 
Kályha alátétlemeze 
Virágvázákn

\

covekSirl
S ir  kerítések 
S ir  Íedlapok 
Egyszerű cementla )ok

ómai mozaik cementlapok 
Díszes és márvány cementlapok 

ettlaeh és layence lapok

|H darabos mész 
eocsini Komán cement 

Beocsini Portland » 
Elszigetelő lemezn
Stuccatur nád

indennemú tégla és
cserépárúk

Elválta
és minden a

vágó beton
szakmába
munkákat.

& t ik\

ÉTVÁGYTALANSÁG,
emésztési zavarok, a Kohitsi 

«T em p lo m -fo rrás* rendszeres 
ivása által a legegyszerűbben  

szüntethető meg. Régibb és 
krónikus bajoknál a »Styria- 
forrás« (erősebb) előnyben ré­

szesítendő.
Nagybani raktár Magyarorsz ig részére

Hoffmann József, Budapest
V . B á th o ry -u to za  8.

♦  S*- **»» -4 -a»
‘ \T1 '

SJ<f)
1 W

Zongora-tanitóno,
ki a budapesti Nemzeti Zenedét 
a legjobb sikerrel végezte el, 
zongora-órákat óhajt adni intel­
ligens családoknál esetleg saját 
lakásán. Szives érdeklődésekre 

Szoyka József állatorvos úr
nyújt felvilágosítást

w,
Pártoljuk a magyar ipart!

Magyarország legnagyobb raktára*
: (V ' ■ ♦;

\mmík\* 7 . *
r m

-ruhákban
-kötényekben
-fehérnemiiekben
-harisnyákban

stb Férfi-, női és gyermek-
D I V A T - É R T E S I T Ö N K E T

uivállatI-:» ingyen bérmentve küldjük

Yogel Testvérek, Budapest.i-'őíix.iet : VI„ Jtndcássy-út 33.
 ̂Bécsi-utcza 8 és Kerepesi út 22.

î ¥ r f
Pályázati hirdetmény.

A dunaszekcsői r. k iskolaszék folyó
hó 30-án délután 3 órakor az iskolahelyi­ségben két tanteremből álló épület építé­sére árlejtést hirdet.A  feltételek a plébánia-hivatalban be tekinthetők.Dunaszekcső, 1907. junius 14.

SZANDTNER,
esp.-plébános.

H i r d e t é s e k
felvétetnek a kiadóhivatalban.

Feltűnő újdonság !
D E L I C E

— Minden hirdetés foloslogos.
A dohányzó egyszer veszi és többé

Lombfűrész deszkakapható)
IF J . W AGNER A R T A ü

k ö n y v - ,  z e n e m u -  es pa p inke ne ske d é séb enB A J Á N .
ást nem szíhat.

Legjobb valódi francia szivarka- 

papír cs szivarkahüvelj} kapható

az ország mindeno
különlegességi árudájában.

TAKÁCS féle gyomorsóegyedüli biztos hatású szer makacs gyo­
morbajoknál, ára 3 korona. Nagy jöve­
delem marad a gazda kezeben, ha apró szárnyasai elhullását megakadályozza,ezt csak a
B A R O M F I - T I N K T U R Ahasználata által éri el, á r a :  90 fillér. 
Kik sömörbajban szenvednek, azok hasz­nálják a
fo ly é k o n y  e c e tsz a p p a n tamely k i t ű n ő  gyógyszernek bizonyult számos esetben ára: K 1 *2 0 .Takács István „Mátyás Király" gyógytár

CINK0TA. (Budapest m ellett.) \<> \

K r o n s t e i n e r  K á r o l y  B e c s  3 1 . 1  I a u p t s t r a s s c  1 2 0
Cs. és kit», osztt». szabadalma |VI k i r .  magyar» s z a b a d a lm a .

„vlharerös" mészoldó, épületek mázolására 49 különféle minta klgrmonkent 24 fill, feljebb. I kgr. elegendő 10 J m. 2 szeri mázolásra.
T V ' V / \  \ T \ V / r"M  \ C A  mint /.omanc/. Testük -/.uaz, I p " v '  k 'bmt. l, min».., vi/uHü. • .: v ülm/.i- "h gmnlö,M O  ó i  1A  1 O  M A / A J 1  ,A o c  )\\ kopik.

Kim eritő  a ján la tta l és költségvetéssel d íjtalanul szolgál. F ő é i  á r u  s i t ó :  W A G E N B L A  H  É S  H E N E R Á R I  B A J A .
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M E N E T R E N D
É r v é n y e s  19 0 7 . é v i m á ju s  h6 1-étől.

— Szabadka.

1

Táncoktatás.
A  t i s z t e l t  s z ü l ö k  é s  a  l á n c z k e d v e l ö  

i f j ú s á g  s z i v e s  i ii<l o n i á s á r a  h o z o m ,  h o g yBaján a „Bárány Szálló  ̂ nagytermében <*/évben is
TANFOLYAMOT

„ y i l o k .  I s k o l á s  n o v e n t l é k e k  r é s z é r e  a  

d r l u l á n i ,  í e l n f l l l e k  r é s z é r e  a z  e s t i  é r á k b a n .Gyakorlók részére kívánatra k ü l ö n  lioszton-tanfolyamot nyitok.Beiratásokat a tánchelyiséflhen junius hé 29-én és 30-án délután 5 6-ig ■
s z ü l ö k  k í s é r e t é b e n  k é r e m .A tanítás kezdetét veszi juÜUS hó l énhétfon délután 5 órakor.Tekintet lel az 1906. évi július hó I én megjelent újabb belügymimszteii rendeletre, mely szerint a gyermek eső-

wport a lf> életkorig terjed, azaz nem 1 ehet ogy 1 5 évet még be nem töltött és etrv lő. évet már betöltött gyermeket (ígyiiit taníttatni. Miért is felhívom a tisztelt szülök szives figyelmét arra, hogy y<*nu<*k<*1 kct konibluin tíinittcitni szives- kedjenek, s iî y nem jutnak abba a kellemetlen helyzetbe, hogy ily korú gyermekeket kétszer keljen kisérni, más-f 3 rrészt abból a szempontból is célszerű, hogy van még ideje a gyermeknek azismétlésre.Gyermekek a 8 — 9 évtől már részt• rvehetnek, mely az első csoportot képezi. A második csoport, ugyancsak tanulók részére, a 15. évtől feljebb szintén dél­után nyer oktatástA tisztelt szülök szives pártfogását a múltban megköszönve, s ez alkalommal kérve vagyok
B u d a p e s t ,  1 9 0 7 . j u n i u s  In')Kiváló tisztelettel

k á b á i  T a n y  József.
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M IT  IG Y U N K ?hogy egészségünket megóvjuk* mert c s a k i s  a term észetess z é n s a v a s  ásványvíz erre a legbiztosabb ovoszer.
Minden külföldit fölül- , . *  — -  m m  r  , Milleniumi nagy éremmelinul h a z á n k  term é- 3, l l l O h á l l l  |  T  Q I T c l S .  kitüntetve,szetes s z é n s a v a s -  —■ ~ » »  ! ■  1 ■— ■■ 1 111 K i t ű n ő  asztali, bor- ésvizek királya: gyógyvíz, a gyomorégéströgtön megszünteti, páratlan étvágygerjesztő, használata valódi áldás gyomorbajosoknak-

Kedvelt borviz! Olcsóbb  a s z ó d a v íz n é l I Mindenütt kapható!•Főraktár : D R I C G G I 1 K R  < I Y U D A  úrnál B a já n .
Nyomatott Nánay bájosnál Baján.




